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And the tables [were] the work of God, and the writing [was] the writing of God, graven upon the tables.
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And the tables [were] the work of God, and the writing [was] the writing of God, graven upon the tables.
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And the tables [were] the work of God, and the writing [was] the writing of God, graven upon the tables.
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02_EXO_32:16 And the tables [were] the work B#-E88-ae A Miting [was] the writing of God, graven upon the
tables.
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And they made the plate of the holy crown [of] pure gold, and wrote upon it awriting, [like to] the engravings of a
signet, HOLINESS TO THE LORD.
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And they made the plate of the holy crown [of] pure gold, and wrote upon it awriting, [like to] the engravings of a
signet, HOLINESS TO THE LORD.
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And they made the plate of the holy crown [of] pure gold, and wrote upon it awriting, [like to] the engravings of a
signet, HOLINESS TO THE LORD.
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02_EXO_39:30 And they made the plate of the PR EMRHRRTBlre gold, and wrote upon it awriting, [like to]
the engravings of asignet, HOLINESS TO THE LORD.
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And he wrote on the tables, according to the first writing, the ten commandments, which the LORD spake unto
you in the mount out of the midst of the fire in the day of the assembly: and the LORD gave them unto me.
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And he wrote on the tables, according to the first writing, the ten commandments, which the LORD spake unto
you in the mount out of the midst of the fire in the day of the assembly: and the LORD gave them unto me.
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05_DEU_10:04 And he wrote on the tables, accoreRigtelhdfifdRriting, the ten commandments, which the
LORD spake unto you in the mount out of the midst of the fire in the day of the assembly: and the LORD gave
them unto me.



Photo JPG 05 DEU 31 24 05_DEU_31_24 (2).html

And it came to pass, when Moses had made an end of writing the words of this law in abook, until they were
finished,
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And it came to pass, when Moses had made an end of writing the words of this law in abook, until they were
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05 _DEU_31:24 And it came to pass, when Mo<ee-H{aH 3?48 of writing the words of this law in a book,
until they were finished,
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All [this, said David], the LORD made me understand in writing by [his] hand upon me, [even] all the works of
this pattern.
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All [this, said David], the LORD made me understand in writing by [his] hand upon me, [even] all the works of
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13 1CH_28:19 All [this, said David], the L ORD &' ri& uhitiBf&and in writing by [his] hand upon me, [even] all
the works of this pattern.
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Then Huram the king of Tyre answered in writing, which he sent to Solomon, Because the LORD hath loved his
people, he hath made thee king over them.
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Then Huram the king of Tyre answered in writing, which he sent to Solomon, Because the LORD hath loved his
people, he hath made thee king over them.
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14 2CH_02:11 Then Huram the king of Tyre aréwéfed-iAwAitfig! which he sent to Solomon, Because the LORD
hath loved his people, he hath made thee king over them.
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And there came awriting to him from Elijah the prophet, saying, Thus saith the LORD God of David thy father,
Because thou hast not walked in the ways of Jehoshaphat thy father, nor in the ways of Asaking of Judah,
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And there came awriting to him from Elijah the prophet, saying, Thus saith the LORD God of David thy father,
Because thou hast not walked in the ways of Jehoshaphat thy father, nor in the ways of Asaking of Judah,
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14 2CH_21:12 And there came awriting to hintfrénEffaH 8 ophet, saying, Thus saith the LORD God of
David thy father, Because thou hast not walked in the ways of Jehoshaphat thy father, nor in the ways of Asaking
of Judah,
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And prepare [yourselves] by the houses of your fathers, after your courses, according to the writing of David king
of Israel, and according to the writing of Solomon his son.
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And prepare [yourselves] by the houses of your fathers, after your courses, according to the writing of David king
of Israel, and according to the writing of Solomon his son.
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14 2CH_35:04 And prepare [yourselves] by the'Aefisss-GPy P hers, after your courses, according to the
writing of David king of Israel, and according to the writing of Solomon his son.
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Now in thefirst year of Cyrusking of Persia, that the word of the LORD [spoken] by the mouth of Jeremiah
might be accomplished, the LORD stirred up the spirit of Cyrus king of Persia, that he made a proclamation
throughout all his kingdom, and [put it] also in writing, saying,
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throughout all his kingdom, and [put it] also in writing, saying,
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Now in thefirst year of Cyrusking of Persia, that the word of the LORD [spoken] by the mouth of Jeremiah

might be accomplished, the LORD stirred up the spirit of Cyrus king of Persia, that he made a proclamation
throughout all his kingdom, and [put it] also in writing, saying,
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14 2CH_36:22 Now in the first year of Cyrus kiflg<f her&£ 4t ¥he word of the LORD [spoken] by the mouth of
Jeremiah might be accomplished, the LORD stirred up the spirit of Cyrus king of Persia, that he made a
proclamation throughout all his kingdom, and [put it] also in writing, saying,
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Now in thefirst year of Cyrus king of Persia, that the word of the LORD by the mouth of Jeremiah might be
fulfilled, the LORD stirred up the spirit of Cyrus king of Persia, that he made a proclamation throughout al his
kingdom, and [put it] also in writing, saying,
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fulfilled, the LORD stirred up the spirit of Cyrus king of Persia, that he made a proclamation throughout al his
kingdom, and [put it] also in writing, saying,
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Now in thefirst year of Cyrus king of Persia, that the word of the LORD by the mouth of Jeremiah might be
fulfilled, the LORD stirred up the spirit of Cyrus king of Persia, that he made a proclamation throughout al his
kingdom, and [put it] also in writing, saying,
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Now in thefirst year of Cyrus king of Persia, that the word of the LORD by the mouth of Jeremiah might be

fulfilled, the LORD stirred up the spirit of Cyrus king of Persia, that he made a proclamation throughout al his
kingdom, and [put it] also in writing, saying,
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15 EZR_01:01 Now in the first year of Cyrus kirig'of P& 1t he word of the LORD by the mouth of
Jeremiah might be fulfilled, the LORD stirred up the spirit of Cyrus king of Persia, that he made a proclamation
throughout all his kingdom, and [put it] also in writing, saying,
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And in the days of Artaxerxes wrote Bishlam, Mithredath, Tabeel, and the rest of their companions, unto
Artaxerxes king of Persia; and the writing of the letter [was] written in the Syrian tongue, and interpreted in the

Syrian tongue.
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Artaxerxes king of Persia; and the writing of the letter [was] written in the Syrian tongue, and interpreted in the
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And in the days of Artaxerxes wrote Bishlam, Mithredath, Tabeel, and the rest of their companions, unto
Artaxerxes king of Persia; and the writing of the letter [was] written in the Syrian tongue, and interpreted in the
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15 EZR_04:07 And in the days of Artaxerxes wrotE Bt Mifthredath, Tabeel, and the rest of their
companions, unto Artaxerxes king of Persia; and the writing of the letter [was] written in the Syrian tongue, and
interpreted in the Syrian tongue.
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For he sent lettersinto all the king's provinces, into every province according to the writing thereof, and to every
people after their language, that every man should bear rule in his own house, and that [it] should be published

according to the language of every people.
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people after their language, that every man should bear rule in his own house, and that [it] should be published
according to the language of every people.
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For he sent lettersinto all the king's provinces, into every province according to the writing thereof, and to every
people after their language, that every man should bear rule in his own house, and that [it] should be published

according to the language of every people.
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For he sent lettersinto all the king's provinces, into every province according to the writing thereof, and to every

people after their language, that every man should bear rule in his own house, and that [it] should be published
according to the language of every people.
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17 EST_01:22 For he sent lettersinto all the kifd'sirovHedS 8 every province according to the writing
thereof, and to every people after their language, that every man should bear rule in his own house, and that [it]
should be published according to the language of every people.
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Then were the king's scribes called on the thirteenth day of the first month, and there was written according to all
that Haman had commanded unto the king's lieutenants, and to the governors that [were] over every province, and
to the rulers of every people of every province according to the writing thereof, and [to] every people after their
language; in the name of king Ahasuerus was it written, and sealed with the king's ring.
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Then were the king's scribes called on the thirteenth day of the first month, and there was written according to all
that Haman had commanded unto the king's lieutenants, and to the governors that [were] over every province, and
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language; in the name of king Ahasuerus was it written, and sealed with the king's ring.
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17 EST_03:12 Then were the king's scribes cal fed-bri th83hitdhth day of the first month, and there was written
according to all that Haman had commanded unto the king's lieutenants, and to the governors that [were] over
every province, and to the rulers of every people of every province according to the writing thereof, and [to] every
people after their language; in the name of king Ahasuerus was it written, and sealed with the king's ring.
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The copy of the writing for acommandment to be given in every province was published unto all people, that they
should be ready against that day.
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The copy of the writing for acommandment to be given in every province was published unto all people, that they
should be ready against that day.
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17 EST_03:14 The copy of the writing for a corardrit b BE%jiven in every province was published unto all
people, that they should be ready against that day.
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Also he gave him the copy of the writing of the decree that was given at Shushan to destroy them, to show [it]
unto Esther, and to declare [it] unto her, and to charge her that she should go in unto the king, to make
supplication unto him, and to make request before him for her people.
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supplication unto him, and to make request before him for her people.
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unto Esther, and to declare [it] unto her, and to charge her that she should go in unto the king, to make
supplication unto him, and to make request before him for her people.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_04/17_EST_04_08/17_EST_04_08.mp4

PDF Photo 17 EST 04 08 17_EST_04_08 (5).html

Also he gave him the copy of the writing of the decree that was given at Shushan to destroy them, to show [it]
unto Esther, and to declare [it] unto her, and to charge her that she should go in unto the king, to make
supplication unto him, and to make request before him for her people.
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Also he gave him the copy of the writing of the decree that was given at Shushan to destroy them, to show [it]
unto Esther, and to declare [it] unto her, and to charge her that she should go in unto the king, to make
supplication unto him, and to make request before him for her people.
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17 EST_04:08 Also he gave him the copy of thé{wFtihg™dt- B ¥&ree that was given at Shushan to destroy them,
to show [it] unto Esther, and to declare [it] unto her, and to charge her that she should go in unto the king, to make
supplication unto him, and to make request before him for her people.
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Write ye also for the Jews, as it liketh you, in the king's name, and seal [it] with the king's ring: for the writing
which iswritten in the king's name, and sealed with the king's ring, may no man reverse.
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which iswritten in the king's name, and sealed with the king's ring, may no man reverse.
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Write ye also for the Jews, as it liketh you, in the king's name, and seal [it] with the king's ring: for the writing
which iswritten in the king's name, and sealed with the king's ring, may no man reverse.
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Write ye also for the Jews, as it liketh you, in the king's name, and seal [it] with the king's ring: for the writing
which iswritten in the king's name, and sealed with the king's ring, may no man reverse.
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17 EST_08:08 Write ye also for the Jews, as it fkeryelPHI3Ring's name, and seal [it] with the king's ring; for
the writing which is written in the king's name, and sealed with the king's ring, may no man reverse.
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Then were the king's scribes called at that time in the third month, that [is], the month Sivan, on the three and
twentieth [day] thereof; and it was written according to all that Mordecai commanded unto the Jews, and to the
lieutenants, and the deputies and rulers of the provinces which [are] from India unto Ethiopia, an hundred twenty
and seven provinces, unto every province according to the writing thereof, and unto every people after their
language, and to the Jews according to their writing, and according to their language.
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Then were the king's scribes called at that time in the third month, that [is], the month Sivan, on the three and
twentieth [day] thereof; and it was written according to all that Mordecai commanded unto the Jews, and to the
lieutenants, and the deputies and rulers of the provinces which [are] from India unto Ethiopia, an hundred twenty
and seven provinces, unto every province according to the writing thereof, and unto every people after their
language, and to the Jews according to their writing, and according to their language.
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Then were the king's scribes called at that time in the third month, that [is], the month Sivan, on the three and
twentieth [day] thereof; and it was written according to all that Mordecai commanded unto the Jews, and to the
lieutenants, and the deputies and rulers of the provinces which [are] from India unto Ethiopia, an hundred twenty
and seven provinces, unto every province according to the writing thereof, and unto every people after their
language, and to the Jews according to their writing, and according to their language.
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Then were the king's scribes called at that time in the third month, that [is], the month Sivan, on the three and
twentieth [day] thereof; and it was written according to all that Mordecai commanded unto the Jews, and to the
lieutenants, and the deputies and rulers of the provinces which [are] from India unto Ethiopia, an hundred twenty
and seven provinces, unto every province according to the writing thereof, and unto every people after their
language, and to the Jews according to their writing, and according to their language.
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Then were the king's scribes called at that time in the third month, that [is], the month Sivan, on the three and
twentieth [day] thereof; and it was written according to all that Mordecai commanded unto the Jews, and to the
lieutenants, and the deputies and rulers of the provinces which [are] from India unto Ethiopia, an hundred twenty
and seven provinces, unto every province according to the writing thereof, and unto every people after their
language, and to the Jews according to their writing, and according to their language.
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17 EST_08:09 Then were the king's scribes cal fea-5tthed? %1 tHthe third month, that [is], the month Sivan, on
the three and twentieth [day] thereof; and it was written according to all that Mordecai commanded unto the Jews,
and to the lieutenants, and the deputies and rulers of the provinces which [are] from India unto Ethiopia, an
hundred twenty and seven provinces, unto every province according to the writing thereof, and unto every people
after their language, and to the Jews according to their writing, and according to their language.
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The copy of the writing for acommandment to be given in every province [was] published unto all people, and
that the Jews should be ready against that day to avenge themselves on their enemies.
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that the Jews should be ready against that day to avenge themselves on their enemies.
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that the Jews should be ready against that day to avenge themselves on their enemies.
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The copy of the writing for acommandment to be given in every province [was] published unto all people, and
that the Jews should be ready against that day to avenge themselves on their enemies.
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The copy of the writing for acommandment to be given in every province [was] published unto all people, and
that the Jews should be ready against that day to avenge themselves on their enemies.
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17 EST_08:13 The copy of the writing for a cormardrit i BEYjiven in every province [was] published unto all
people, and that the Jews should be ready against that day to avenge themselves on their enemies.
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The Jews ordained, and took upon them, and upon their seed, and upon all such as joined themselves unto them,
so asit should not fail, that they would keep these two days according to their writing, and according to their

[appointed] time every year;
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The Jews ordained, and took upon them, and upon their seed, and upon all such as joined themselves unto them,
so asit should not fail, that they would keep these two days according to their writing, and according to their
[appointed] time every year;
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The Jews ordained, and took upon them, and upon their seed, and upon all such as joined themselves unto them,
so asit should not fail, that they would keep these two days according to their writing, and according to their

[appointed] time every year;
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The Jews ordained, and took upon them, and upon their seed, and upon all such as joined themselves unto them,
so asit should not fail, that they would keep these two days according to their writing, and according to their

[appointed] time every year;
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The Jews ordained, and took upon them, and upon their seed, and upon all such as joined themselves unto them,
so asit should not fail, that they would keep these two days according to their writing, and according to their
[appointed] time every year;
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17 EST_09:27 The Jews ordained, and took updrt-therh: ShefdptR'their seed, and upon all such asjoined
themselves unto them, so as it should not fail, that they would keep these two days according to their writing, and
according to their [appointed] time every year;
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The writing of Hezekiah king of Judah, when he had been sick, and was recovered of his sickness:
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The writing of Hezekiah king of Judah, when he had been sick, and was recovered of his sickness:
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The writing of Hezekiah king of Judah, when he had been sick, and was recovered of his sickness:
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The writing of Hezekiah king of Judah, when he had been sick, and was recovered of his sickness:
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The writing of Hezekiah king of Judah, when he had been sick, and was recovered of his sickness:
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23 ISA_38:09 The writing of Hezekiah king of 3dd5{*wheAhBMéd been sick, and was recovered of his sickness:
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And mine hand shall be upon the prophets that see vanity, and that divine lies: they shall not be in the assembly of
my people, neither shall they be written in the writing of the house of Israel, neither shall they enter into the land

of Israel; and ye shall know that | [am] the Lord GOD.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_13/26_EZE_13_09/26_EZE_13_09.jpg

Audio Play 26 EZE 13 09 26_EZE_13 09 (3).html

And mine hand shall be upon the prophets that see vanity, and that divine lies: they shall not be in the assembly of

my people, neither shall they be written in the writing of the house of Israel, neither shall they enter into the land
of Israel; and ye shall know that | [am] the Lord GOD.
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of Israel; and ye shall know that | [am] the Lord GOD.
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And mine hand shall be upon the prophets that see vanity, and that divine lies: they shall not be in the assembly of
my people, neither shall they be written in the writing of the house of Israel, neither shall they enter into the land

of Israel; and ye shall know that | [am] the Lord GOD.
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And mine hand shall be upon the prophets that see vanity, and that divine lies: they shall not be in the assembly of

my people, neither shall they be written in the writing of the house of Israel, neither shall they enter into the land
of Israel; and ye shall know that | [am] the Lord GOD.
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26_EZE_13:09 And mine hand shall be upon thébrophefsti- ¥8lvanity, and that divine lies; they shall not bein
the assembly of my people, neither shall they be written in the writing of the house of Israel, neither shall they
enter into the land of Israel; and ye shall know that | [am] the Lord GOD.
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The king cried aloud to bring in the astrologers, the Chaldeans, and the soothsayers. [And] the king spake, and
said to the wise [men] of Babylon, Whosoever shall read this writing, and show me the interpretation thereof, shall
be clothed with scarlet, and [have] a chain of gold about his neck, and shall be the third ruler in the kingdom.
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be clothed with scarlet, and [have] a chain of gold about his neck, and shall be the third ruler in the kingdom.
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The king cried aloud to bring in the astrologers, the Chaldeans, and the soothsayers. [And] the king spake, and
said to the wise [men] of Babylon, Whosoever shall read this writing, and show me the interpretation thereof, shall
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The king cried aloud to bring in the astrologers, the Chaldeans, and the soothsayers. [And] the king spake, and
said to the wise [men] of Babylon, Whosoever shall read this writing, and show me the interpretation thereof, shall
be clothed with scarlet, and [have] a chain of gold about his neck, and shall be the third ruler in the kingdom.
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27 DAN_05:07 The king cried aloud to bring if thR A8 3RdE-St e Chal deans, and the soothsayers. [And] the
king spake, and said to the wise [men] of Babylon, Whosoever shall read this writing, and show me the

interpretation thereof, shall be clothed with scarlet, and [have] a chain of gold about his neck, and shall be the
third ruler in the kingdom.
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Then camein al the king's wise [men]: but they could not read the writing, nor make known to the king the
interpretation thereof.
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Then camein al the king's wise [men]: but they could not read the writing, nor make known to the king the
interpretation thereof.
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Then camein al the king's wise [men]: but they could not read the writing, nor make known to the king the
interpretation thereof.
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Then camein al the king's wise [men]: but they could not read the writing, nor make known to the king the
interpretation thereof.
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Then camein al the king's wise [men]: but they could not read the writing, nor make known to the king the
interpretation thereof.
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27 _DAN_05:08 Then camein all the king's wi s%%‘?éw:—%ﬁﬁé};rﬁbuld not read the writing, nor make known to
the king the interpretation thereof.
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And now the wise [men], the astrologers, have been brought in before me, that they should read this writing, and
make known unto me the interpretation thereof: but they could not show the interpretation of the thing:
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And now the wise [men], the astrologers, have been brought in before me, that they should read this writing, and
make known unto me the interpretation thereof: but they could not show the interpretation of the thing:
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And now the wise [men], the astrologers, have been brought in before me, that they should read this writing, and
make known unto me the interpretation thereof: but they could not show the interpretation of the thing:
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And now the wise [men], the astrologers, have been brought in before me, that they should read this writing, and
make known unto me the interpretation thereof: but they could not show the interpretation of the thing:
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27 DAN_05:15 And now the wise [men], the a&feRSJ&d hareB8tn brought in before me, that they should read
this writing, and make known unto me the interpretation thereof: but they could not show the interpretation of the
thing:
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And | have heard of thee, that thou canst make interpretations, and dissolve doubts: now if thou canst read the
writing, and make known to me the interpretation thereof, thou shalt be clothed with scarlet, and [have] a chain of

gold about thy neck, and shalt be the third ruler in the kingdom.
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Then Daniel answered and said before the king, Let thy gifts be to thyself, and give thy rewards to another; yet |
will read the writing unto the king, and make known to him the interpretation.
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Then was the part of the hand sent from him; and this writing was written.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_05/27_DAN_05_24/27_DAN_05_24.jpg

Audio Play 27 DAN 05 24 27_DAN_05_24 (3)-html

Then was the part of the hand sent from him; and this writing was written.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_05/27_DAN_05_24/27_DAN_05_24.mp3

27 DAN 05 24 27_DAN_05_24 (4).html

Then was the part of the hand sent from him; and this writing was written.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_05/27_DAN_05_24/27_DAN_05_24.mp4

PDF Photo 27 DAN 05 24 27_DAN_05_24 (5)-html

Then was the part of the hand sent from him; and this writing was written.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_05/27_DAN_05_24/27_DAN_05_24.pdf

Verse Studies27 DAN 05 24 27_DAN_05_24 (6).html

Then was the part of the hand sent from him; and this writing was written.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_05/27_DAN_05_24/right.html

27_DAN_05:24 Then was the part of the hand 2P Rt i this writi ng was written.



Photo JPG 27 DAN 05 25 27_DAN_05_25 (2).html

And this[is] the writing that was written, MENE, MENE, TEKEL, UPHARSIN.
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Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_06/27_DAN_06_08/27_DAN_06_08.jpg

Audio Play 27 DAN 06 08 27_DAN_06_08 (3).html

Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_06/27_DAN_06_08/27_DAN_06_08.mp3

27 DAN 06 08 27_DAN_06_08 (4).html

Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_06/27_DAN_06_08/27_DAN_06_08.mp4

PDF Photo 27 DAN 06 08 27_DAN_06_08 (5).html

Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_06/27_DAN_06_08/27_DAN_06_08.pdf

Verse Studies27 DAN_06 08 27_DAN_06_08 (6).html

Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_06/27_DAN_06_08/right.html

27 DAN_06:08 Now, O king, establish the decrde, 2AN-<P§rFEWiting, that it be not changed, according to the
law of the Medes and Persians, which atereth not.



Photo JPG 27 DAN 06 09 27_DAN_06_09 (2).html

Wherefore king Darius signed the writing and the decree.
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Now when Daniel knew that the writing was signed, he went into his house; and his windows being open in his
chamber toward Jerusalem, he kneeled upon his knees three times a day, and prayed, and gave thanks before his
God, as he did aforetime.
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It hath been said, Whosoever shall put away hiswife, let him give her awriting of divorcement:
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They say unto him, Why did Moses then command to give awriting of divorcement, and to put her away?
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And he asked for awriting table, and wrote, saying, His name is John. And they marvelled all.
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And Pilate wrote atitle, and put [it] on the cross. And the writing was, JESUS OF NAZARETH THE KING OF
THE JEWS.
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